
馬太 Gospel of Matthew 福音

Introduction  
to the Bible and  

4 Gospels
聖經簡介與四福⾳書



Introduction: Bible unity as a Testimony of Jesus 
介紹：聖經的統一性是耶穌的見證

 John 5.39 “You search the Scriptures because you think that in them you have eternal life; 
                   it is these that testify about Me
 約翰福音 5:39 “你們查考聖經，因你們以為內中有永生。給我作見證的就是這經。

Bible Theme: Unfolding Drama of Redemption 
聖經主題： 展開救贖的戲曲
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God’s purposes in Genesis (1-3)	
神在創世記（1-3章）裡的旨意

God’s purposes fulfilled in Revelation (20 - 22)
神的旨意成就在啟示錄（20-22章）

1. Create Heaven and earth  (Gen. 2:4)	  
     創造天地 （創 2:4）

1. New Heaven and earth (Rev. 21:1) 
     新天新地 （啟 21:1）

2. Time ushered in  (Gen. 1:1)	  
    帶入了時間 （創 1:1）

2. Eternity ushered in (Rev. 21:1) 
     帶入了永恆 （啟 21:1）

3. Satan enters   (Gen 3:1)	  
    撒旦進來了（創 3:1）	

3. Satan cast out forever  (Rev. 20:10) 
     撒旦永遠被驅逐（啟 20:10）	

4. Adam and Eve (Gen. 3:23) 
    亞當與夏娃（創 3:23）	 	

4. Redeemed People (Rev. 21:3, 22:14) 
    蒙救贖的人 (啟. 21:3, 22:14) 

5. A Garden (Gen. 2:8) 
    伊甸園 （創 2:8）		

5. A City (Rev. 21:2)  
    一座城 （啟 21:2）

6. Paradise lost (Gen. 3:24)	  
   失去了樂園（創 3:24）	

6. Paradise regained (Rev. 21:3) 
   重新得回了樂園（啟 21:3）	

7. Earth cursed (Gen. 3:17) 
     地受到咒詛 （創 3:17）

7. No more curse (Rev. 22:3)  
    不再有咒詛 （啟 22:3）

Introduction: Bible’s Unity of Purpose seen from beginning to 
the end through Christ the Alpha and Omega 

簡介：透過基督為阿拉法和俄梅戛而看見聖經自始至終合一的目的



God’s purposes in Genesis (1-3)	
神在創世記（1-3章）裡的旨意

God’s purposes fulfilled in Revelation (20 - 22)
神的旨意成就在啟示錄（20-22章）

8. Tree of Life (Gen. 2:9) 
     生命樹（創 2:9）

8. Tree of Life (Rev. 22:2) 
     生命樹 （啟 22:2）

9. River of Life (Gen. 2:10) 
     生命河（創 2:10）

9. River of Life (Rev. 22:2) 
    生命河 （啟 22:2）

10. God walking in midst (Gen. 3:8)	  
      神行走在其中（創 3:8）	

10. God dwelling in midst (Rev. 21:3) 
       神住在其中（啟 21:3）	

11. Earthly marriage 	 (Gen. 2:21)	 	  
       屬地的婚姻（創 2:21）	 	

11. Heavenly Marriage (Rev. 21:2) 
       屬天的婚姻 (啟. 21:2) 

12. Pain, sorrow, death (Gen. 3:16-19)	  
        痛苦、憂傷、死亡 （創 3:16-19）	 	

12. No more pain, crying, death (Rev. 21:4) 
       不再有痛苦、哭泣、死亡 （啟 21:4）

13. Gold, precious stone, pearl (Gen.2:11-12) 
    金子、寶石、珍珠（創 2:11-22）	

13. Gold, precious stone, pearl (Rev.21：18-21) 
    金子、寶石、珍珠（啟 21：18-21）	

14. Spirit of God brooding  (Gen. 1-2)	  
       神的靈運行（創 1-2章）

14. Spirit and Bride saying, "Come" (Rev. 22:17) 
      聖靈和新婦說：「來」（啟 22:17） 
）

Introduction: Bible’s Unity of Purpose seen from beginning to 
the end through Christ the Alpha and Omega 

簡介：透過基督為阿拉法和俄梅戛而看見聖經自始至終合一的目的



 Gal. 3.24 Therefore the Law has become our tutor to lead us to Christ, 
                  so that we may be justified by faith. 
加  3 : 24 這樣，律法是我們啟蒙的師傅，引我們到基督那裡，使我們因信稱義。

The New is in the Old contained
新約被包括在舊約裡 

The Old is in the New explained
舊約被解釋在新約裡

The New is in the Old concealed
新約隱藏在舊約裡 

The Old is in the New revealed
舊約在新約裡被揭示

The New is in the Old enfolded
新約被舊約涵蓋著 

The Old is in the New unfolded 
舊約在新約裡被展開

Introduction: Bible Unity - Interwoven 
簡介：聖經的合一 是彼此交織著的



Rev. 19.10 …For the testimony of Jesus is the spirit of prophecy.”
啟 19:10 因為預言中的靈意，乃是為耶穌作見證。

Five threads of redemption seen throughout the whole Bible 
貫穿整本聖經的五個救贖線索 

1. Christ the promised seed of the woman who would bruise  
    Satan’s head Gen 3.15 
     基督是應許的女人後裔，祂會傷撒但的頭（創 3.15） 
2. Atonement seen through a covenant of blood 
     透過血的約看見贖罪 
3. God’s desire for restoring communion seen in an earthly  
    dwelling place [tabernacle, city, kingdom, Body, church] 
    藉著神在地上的居所（會幕、城、國度、身體、教會） 
     可看見祂盼望恢復交通 
4. God establishing a righteous kingdom upon this earth  
    through His covenant with David 
    神藉著與大衛所立的約，在地上建立了一個公義的國度 
5. God perfecting His redeemed people by the work of the  
    Spirit of Holiness 
    神藉著聖潔的靈的工作來成全祂所救贖的人

Introduction: Bible unity as a Testimony of Jesus 
介紹：聖經的統一性是耶穌的見證

貫穿聖經的紅線



Introduction: Harmony of the Testaments 
簡介：約之間的和諧

G Campbell Morgan’s book “The 
Unfolding Message of the Bible” 
gives an illuminating overview of 
the harmony of the Old and New 
Testaments: 
坎伯·摩根（G Campbell Morgan）的
書《聖經的展開信息》（The Unfolding 
Message of the Bible）將舊約和新約
的和諧進行了富有啟發性的概述： 

• Old Testament testifies of Man’s 
Need 

    舊約見證了人的需要 

• New Testament testifies of God’s 
Supply 

    新約見證了神的供應



Pentateuch (5 books):  
摩西五經（5 卷書）： 
As the history of sinful man is recounted in light 
of the Law and God’s mercies, there arises a 
“sigh” for “a Priest” who would perfectly atone 
for sins once for all 
當罪人的歷史在律法和神憐憫的亮光下被敘述時，興起了
要有個“祭司”的“嘆息”，因為他能一次完全地贖罪 

1. Genesis: Creation; Fall of man; corruption  
    of families, tribes and nations; God raises    
    Holy Nation in Abraham 
     創世記：創造； 人的墮落； 腐敗的家庭； 
    族類和國家； 神在亞伯拉罕中興起聖潔的國 

2. Exodus: Bondage and deliverance from World;  
    Covenant of Blood; Aaron Priest corrupts Israel  
    with a Golden calf to worship; Tabernacle for  
    cleansing and fellowship 
    出埃及記：從世界的綑綁得贖； 血的約； 祭司 
    亞倫用敬拜金牛犢來腐敗以色列； 為著潔淨與 
    交通的會幕

Introduction: Harmony of the Testaments 
簡介：約之間的和諧



3. Leviticus: Offerings; Holy Feasts; Priesthood  
    ordained; Holiness commanded; Priests the sons  
    of Aaron die offering strange fire  
    利未記：獻祭； 神聖的節期； 任命 
    聖職； 聖潔的命令； 祭司亞倫之子 
    獻凡火而死 
4. Numbers: Israel’s Unbelief; wilderness of  
    fleshly wandering;  Aaron and Miriam murmur;  
    Generation die in wilderness 
    民數記：以色列的不信； 肉體流浪的 
    曠野； 亞倫和米利暗的抱怨； 一代人 
    死在曠野 
5. Deuteronomy: History of God’s loving mercy  
    and Israel’s unfaithfulness; Covenant of blessing  
    and curse;  Aaron dies; Moses prophesies and  
    dies; Joshua anointed 
    申命記：神的慈愛憐憫與以色列不忠的歷 
    史； 祝福與咒詛之約； 亞倫之死； 摩西預 
    言並過世； 約書亞受膏

Introduction: Harmony of the Testaments 
簡介：約之間的和諧



Historic Books: (12 books):  
歷史書（12卷） 
As Israel becomes a nation and a kingdom, the 
sinful idolatry of the people and the corruption 
and division of the kingdom produces a cry for 
a King of kings 
當以色列成為一個國家和一個王國時，人民的
罪惡偶像崇拜以及王國的腐敗和分裂引發了一
個為著萬王之王的呼求 

1. Joshua - Ruth: JHVH brings Israel into the  
      promised land but idolatry and division  
      bring weakness and enemy oppression  
      until they cry out for a king 
      約書亞記—— 路得記：耶和華將以色列帶 
      入應許之地，但偶像崇拜和分裂帶來軟弱 
      和敵人的壓迫，直到他們為了要一個君王 
      而呼求

Introduction: Harmony of the Testaments 
簡介：約之間的和諧



2. 1 Samuel - 2 Chronicles: God raises up His  
    kingdom under David and Solomon but the  
    kingdom divides and corrupts under sinful  
    kings until Israel goes into Babylon captivity 
    撒母耳記上—— 歷代志下：神藉著大衞和 
    所羅門興起祂的國，但因著罪惡的王, 國分 
    裂和敗壞，直到以色列被擄到巴比倫 

3. Ezra, Nehemiah, Esther: God restores a  
    remnant back to Israel who live under  
    foreign rule as they cry out for their  
    promised messianic king 
    以斯拉記、尼希米記、以斯帖記：神恢復一 
    批餘民歸回以色列，當他們活在外邦的統治 
    之下時，呼求為著他們所應許的彌賽亞王

Introduction: Harmony of the Testaments 
簡介：約之間的和諧



Prophetic Books and Holy Writings:  
預言書和神聖著作： 
God speaks to Israel to repent of their sinful 
idolatry and return to JHVH their King, 
but the prophets and holy wisdom are 
rejected and the quest arises for a “living 
Word” with power to save  
神告訴以色列, 要從他們拜偶像的罪中悔
改, 並歸回他們的王耶和華, 但是先知和神
聖的智慧卻被拒絕， 而興起了尋求有能力
拯救的“活的道” 

1. The major prophets speak His Word of  
    judgment and mercy but Israel has  
    broken its covenant of righteousness 
   大先知書講述了祂的審判和憐憫之道， 
   但以色列違背了其公義之約

Introduction: Harmony of the Testaments 
簡介：約之間的和諧



2. The minor prophets speak to individuals  
    of God’s love and mercy as judgment  
    brings near the day of JHVH 
    當審判帶近耶和華的日子時，小先知 
    書向個人講述神的愛和憐憫 

3. The holy writings express the feelings  
    and longings of the righteous saints who  
    long for God’s Word to come down  
    from Heaven 
    神聖的著作表達了公義聖徒的感覺及 
    渴慕神的話語從天而降

Introduction: Harmony of the Testaments 
簡介：約之間的和諧



Pentateuch of the NT: God’s Supply  
新約的五經： 神的供應 
All the sighs, desires and quests of 
man expressed in the OT are 
wonderfully met by Christ the 
“Supply of Salvation from God”  
在舊約𥚃人類所表達的嘆息, 願望和尋
求, 都在基督𥚃, 那「從神而來的救恩
的供應」, 奇妙地成就了 

1. Matthew’s King: the Messiah is 
born King of the Jews to bring 
saved sinners into His Kingdom 

     馬太福音的王：彌賽亞誕生為猶太 
     人的王，將拯救的罪人帶入祂的 
     國度裡

Introduction: Harmony of the Testaments 
簡介：約之間的和諧



2. Mark and Luke’s Priest: the anointed servant  
    comes to forgive, save and atone for all  
    mankind by His death and resurrection in the  
    Holy of holies 
    馬可和路加福音的祭司：受膏的僕人藉著祂 
    在至聖所的死和復活，來赦免、拯救和為全 
    人類贖罪 

3. John’s Prophet: The Word becomes flesh and  
    goes forth bringing eternal life to all men who  
    believe into Him 
    約翰福音的先知：道成了肉身並出去，為所 
    有相信祂的人帶來永生 

4. Book of Acts of the risen Christ: The Spirit of  
    God comes upon mankind answering his sighs,  
    cries and quests for the Living God 
    使徒行傳裡復活的基督：神的靈降臨在人類 
    的身上，回應他們對永生神的嘆息、呼求和 
    尋求

Introduction: Harmony of the Testaments 
簡介：約之間的和諧



Introduction: Harmony of the Testaments 
簡介：約之間的和諧

The Old Testament: The Need
舊約：需要

The New Testament: 
The Supply
新約：供應

The Old Covenant reveals God’s 
desire for a people living under 
His government
舊約揭示了神渴望有一班人生活在
祂的掌管之下 

History traces these people, their 
faith, their covenants, their 
failings, their longings
歷史追蹤這些人，他們的信仰、他
們的約、他們的失敗、他們的渴慕

The New Covenant reveals God’s 
response to His people’s failures 
and longing by sending  His Son to 
usher in a new government 
新約揭示了神對祂子民的失敗和渴慕
的回應，藉著差遣祂的兒子帶來一個
新的掌管 

The history of His people takes a 
new and different upward path 
toward fulfilment under grace
祂子民的歷史走上了一條新的、不同
的上昇道路，在恩典下走向實踐
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Introduction: Harmony of the Testaments 
簡介：約之間的和諧

The Old Testament: The Need
舊約：需要

The New Testament: The Supply
新約：供應
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Introduction: Harmony of the Testaments 
簡介：約之間的和諧

The Old Testament: The Need
舊約：需要

The New Testament: The Supply
新約：供應

Joshua 約書亞記 

Judges 士師記 

Ruth 路得記 
1& 2 Samuel 
撒母耳記上、下 
1& 2 Kings 
列王記上、下 
1& 2 Chronicles 
歷代志上、下 
Ezra 以斯拉記 
Nehemiah 尼希米記 
Esther 以斯帖記
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The Old Testament: The Need
舊約：需要

The New Testament: The Supply
新約：供應

ISAIAH 以賽亞書 
JEREMIAH  
耶利米書 
EZEKIEL 以西結書 
DANIEL 但以理書 
12 MINOR PROPHETS  
12小先知書 
JOB 約伯記 
PSALMS 詩篇 
PROVERBS 箴言 
ECCLES. 傳道書 
SONG 雅歌

Introduction: Harmony of the Testaments 
簡介：約之間的和諧
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Next Week: 
Matthew the Master’s 

Scribe 
下週：主的⽂⼠⾺太

馬太 Gospel of Matthew 福音


